
ДОГОВІР ПУБЛІЧНОЇ ОФЕРТИ 

 про надання послуг з оренди електротранспорту/інвентаря 
 

 

Виконавець з однієї сторони, та особа, яка приєдналась до цього Договору (надалі –

Замовник), шляхом підписання Заявки-згоди на приєднання до Договору публічної 
оферти про надання послуг з оренди електротранспорту/інвентаря (надалі - Заявка) 

на умовах, визначених Виконавцем, з іншої сторони, надалі разом «Сторони», а кожен 

окремо «Сторона», виражаючи свою вільну волю та керуючись нормами чинного 

законодавства України, уклали цей Договір про надання послуг з оренди 

електротранспорту/інвентаря (надалі Договір) про наступне: 

1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ 

 

1.1. Договір є публічним в розумінні статті 633 Цивільного кодексу України, а його 

умови є однаковими для всіх осіб, які вирішили прийняти умови цього Договору. 

1.2. Договір є договором приєднання в розумінні статті 634 Цивільного кодексу 

України, оскільки його умови визначені Виконавцем  і можуть бути прийняті 

Замовником лише шляхом приєднання до запропонованого Договору в цілому. 

1.3. Укладаючи Договір, Замовник підтверджує: 

1.3.1. Повне вичерпне ознайомлення з умовами Договору. 

1.3.2. Цілковите розуміння змісту своїх зобов’язань за Договором і 

правових наслідків його укладання.  

 

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

2.1. В порядку і на умовах, визначених цим Договором, Виконавець зобов'язується 

передати Замовнику в тимчасове оплатне користування електротранспорт та/або 

інвентар (надалі - Інвентар) вказаний в Заявці, а Замовник зобов'язується прийняти 

його в тимчасове оплатне користування (оренду) без переходу права власності на 

Інвентар. 

3. МЕТА І ПОРЯДОК ОРЕНДИ 

 

3.1. Інвентар орендується з метою використання у власних цілях на території та за 

правилами, визначеними Виконавцем. 

3.2.  Інвентар передається в оренду Замовнику без права його передачі в оренду 

(суборенду) третім особам. 

 

4. ПОРЯДОК ПЕРЕДАЧІ В ОРЕНДУ ТА ПОВЕРНЕННЯ ІНВЕНТАРЯ   

 

4.1. Виконавець передає Замовнику в користування Інвентар з моменту підписання 

Заявки. Факт передачі  засвідчується  підписаним Сторонами Актом приймання-

передачі  Інвентаря, що є невід’ємним додатком Договору. 

4.2. Замовник повертає Виконавцю Інвентар після закінчення часу оренди та 

припинення дії Договору. Факт повернення Інвентаря до Виконавця 

підтверджується підписаним Сторонами Актом приймання-передачі Інвентаря з 

оренди. 



4.3. З моменту отримання Інвентаря в користування Замовник несе  ризик 

випадкової втрати, пошкодження Інвентаря перед Виконавцем. 

4.4. Підписанням даного Договору, Орендар підтверджує що знаходиться у 

задовільній фізичній формі і не страждає ніякими захворюваннями або серйозними 

травмами, не має протипоказань до фізичних навантажень. У разі отримання різних 

травм, фізичних каліцтв і навіть летального результату ні Орендар, ні його родичі, а 

також довірені особи Орендаря претензій до Виконавця, Центру водного відпочинку 

та риболовлі «Selfish Club», адміністрації та персоналу Центру не матимуть. 

 

5. СТРОК ОРЕНДИ, ДІЯ ДОГОВОРУ 

 

5.1. Строк оренди Інвентаря визначений в Заявці.  
5.2. Оренда починається з моменту виконання Замовником умов, передбачених п. 

4.1. Договору. 

5.2. Даний Договір є укладеним та набирає чинності з моменту підписання 

Замовником Заявки, та діє до закінчення строку оренди, вказаного в Заявці або до 

моменту припинення дії Договору (розірвання Договору). У будь-якому випадку 

зобов’язання Сторін за Договором, які виникли під час дії Договору зберігають свою 

дію та є чинними до повного їх виконання. 

 

6. ОРЕНДНА ПЛАТА І ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ 

 

6.1. Вартість послуг з оренди Інвентаря за даним Договором визначається  

встановленими на момент укладання Договору тарифами Центру водного 

відпочинку та риболовлі «Selfish Club» на прокат транспортних засобів (розміщенні 

на Веб-сторінці https://selfish.ua/tariffs/ в розділі «Прокат транспортних засобів»). 

6.2. Оплата послуг з оренди Інвентаря здійснюється Замовником відповідно до умов, 

визначених Виконавцем, а саме: в готівковій формі в касу Виконавця, або шляхом 

безготівкового перерахування на поточний рахунок Виконавця. 

6.3. У разі безготівкової оплати наданих послуг Замовником платіж вважається 

виконаним з моменту зарахування коштів на рахунок Виконавця. 

 

7. ПРАВА І ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН 

 

7.1. Виконавець за даним Договором має право: 

7.1.1. Здійснювати перевірку використання Замовником Інвентарю. 

7.1.2. Вимагати відшкодування від Замовника збитків, завданих йому внаслідок 

пошкодження або погіршення стану Інвентарю, порушень або невиконання умов 

даного Договору. 

7.2. Виконавець за даним Договором зобов'язується: 

7.2.1.  Надати в оренду Інвентар  в технічно справному стані та готовим до 

експлуатації. 

7.2.3. Прийняти у Замовника Інвентар після закінчення строку оренди або 

розірвання Договору, та підписати Акт приймання-передачі інвентарю з оренди. 

7.3. Замовник має право: 

7.3.1. Якщо Замовник належним чином виконує свої обов'язки за Договором, після 

закінчення строку дії Договору, він має переважне право перед іншими особами на 

укладення нового договору оренди Інвентарю. 



7.3.2. Достроково розірвати даний Договір за згодою Виконавця. 

7.4. Замовник зобов'язується: 

7.4.1. Оглянути та прийняти у користування Інвентар  відповідно до даного 

Договору. 

7.4.2. Використовувати Інвентар у чіткій відповідності до розділу 3 даного Договору. 

7.4.3. Дбайливо ставитись до орендованого Інвентарю, забезпечувати його 

схоронність та не допускати погіршення його стану, пошкодження, викрадення. 

7.4.4. Своєчасно, у повному розмірі сплачувати орендну плату за даним Договором. 

7.4.5. Надавати Виконавцю Інвентар для перевірки відповідно даного Договору. 

7.4.6. Дотримуватися ПДР, правил техніки безпеки і інші вимоги чинного 

законодавства України при користуванні Інвентарем; 

7.4.7. Після закінчення/розірвання Договору, повернути Виконавцю Інвентар в 

належному технічному стані в порядку, передбаченому цим Договором; 

 

8. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН І ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 

 

8.1. У випадку порушення своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони несуть 

відповідальність, визначену даним Договором та діючим в Україні законодавством. 

Порушенням зобов'язання є його невиконання або неналежне виконання, тобто 

виконання з порушенням умов, визначених змістом зобов'язання. 

8.2. Замовник зобов’язується відшкодовувати Виконавцю в повному розмірі збитки, 

що виникли в Виконавця внаслідок дій/бездіяльності Замовника (вартість 

втраченого Інвентаря, витрати на ремонт, вартість придбаних деталей, 

відшкодування шкоди третім особам тощо). 

8.3. Спори, які виникають між Сторонами в процесі виконання цього Договору або у 

зв'язку з ним, вирішуються шляхом переговорів. 

8.4. Усі спори Сторін, щодо яких не було досягнуто згоди, можуть бути передані для 

вирішення у судовому порядку відповідно до вимог чинного законодавства України  

 

9. ФОРС-МАЖОР (ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ) 

 

Революції, терористичні акти, збройні сутички, воєнні дії, аномальні природні 

явища, природні катаклізми, бойкоти, страйки, громадські заворушення, акти 

державних органів незалежно від їх законності чи незаконності й ін.), що 

безпосередньо перешкоджаючому виконанню зобов'язань, терміни виконання 

таких зобов'язань відповідно відсуваються на час дії форс-мажорних обставин. 

 

10. ІНШІ УМОВИ. 

 

10.1. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому 

Договорі персональних даних. 

10.2. Замовник дає згоду на збір та обробку своїх персональних даних (включаючи 

збирання, реєстрацію, накопичення, зберігання, адаптування, зміну, поновлення, 

використання і поширення (розповсюдження, реалізацію, передачу), знеособлення, 

знищення персональних даних, у тому числі з використанням інформаційних 

(автоматизованих) систем, а також інші види діяльності, які можуть виконувати 

Сторони щодо персональних даних в письмовій (паперовій), електронній та інших 

формах) зокрема, але не виключно, таких персональних даних: ім’я, прізвище, по 



батькові, дата народження, дані документу, що посвідчує особу (номер, серія, дата 

видачі, орган видачі тощо), реєстраційний номер облікової картки платника 

податків (податковий номер), витяг даних з державного реєстру юридичних осіб та 

фізичних осіб-підприємців, система оподаткування, інформація про освіту та 

кваліфікацію, номер телефону, адреса електронної пошти та інші дані, добровільно 

надані з метою забезпечення реалізації договірних відносин між Сторонами, 

ведення бухгалтерського та управлінського обліку, проведення рекламних 

кампаній та маркетингових досліджень, надсилання інформаційно-

телекомунікаційними засобами зв’язку (електронною поштою, мобільним зв’язком, 

через месенджери, застосунки, соціальні мережі тощо) електронних комерційних 

повідомлень, комунікації та відносин з органами державної влади та органами 

місцевого самоврядування, а також для інших цілей, що охоплюють законний 

інтерес Виконавця. 

10.3. Сторони беруть на себе зобов’язання забезпечити належний захист 

персональних даних від незаконної обробки та незаконного доступу третіх осіб, 

включаючи вжиття необхідних заходів для запобігання розголошенню 

персональних даних посадових осіб, працівників, уповноважених представників 

Сторін, якщо такі персональні дані були довірені Стороні або стали відомі Стороні у 

зв'язку з зобов'язаннями за Договором. 

10.4. Укладенням Договору Замовник підтверджує, що він повідомлений (без 

додаткового повідомлення) про права суб’єкта персональних даних, встановлені 

Законом України "Про захист персональних даних", мету обробки персональних 

даних, склад і зміст зібраних персональних даних, а також умови доступу до 

персональних даних третіх осіб. 

 

11. ІНШІ УМОВИ. 

 

11.1. Усі належним чином оформлені додаткові угоди, будь-які акти, додатки до 

Договору є невід’ємними частинами цього Договору, якщо вони підписані обома 

Сторонами. 

11.2. Укладаючи даний Договір, Сторони підтверджують, що кожна із Сторін діє в 

межах своїх повноважень і на підставі законодавства України. 


